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1. The Second Canticle (Psalm 135) first 10 verses only 

O give thanks to the Lord, for 

He is good and virtuous: 

Alleluia, His mercy endures 

forever. 

Ⲟⲩⲱⲛϩ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ⲙ̀Ⲡϭⲟⲓⲥ ϫⲉ 
ⲟⲩⲭ̀ⲣⲏⲥⲧⲟⲥ ⲟⲩⲁ̀ⲅⲁⲑⲟⲥ ⲡⲉ 
ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ 
ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Ou-ownh evol Emipshois je 

ou-ekhristos ou-aghathos pe 

Alleluia. Je pefnai shop sha 

eneh. 

O give thanks to the God of 

gods: Alleluia, His mercy 

endures forever. 

Ⲟⲩⲱⲛϩ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ⲙ̀Ⲫϯ ⲛ̀ⲧⲉ 
ⲛⲓⲛⲟⲩϯ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ 
ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Ou-ownh evol Emifnouti ente 

ni-nouti, Alleluia. Je pefnai 

shop sha eneh. 

O give thanks to the Lord of 

lords: Alleluia, His mercy 

endures forever. 

Ⲟⲩⲱⲛϩ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ⲙ̀Ⲡϭⲟⲓⲥ ⲛ̀ⲧⲉ 
ⲛⲓϭⲟⲓⲥ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ 
ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Ou-ownh evol Emipshois ente 

ni-shois, Alleluia. Je pefnai 

shop sha eneh. 

To Him who alone does great 

wonders: Alleluia, His mercy 

endures forever. 

Ⲫⲏⲉⲧⲓ̀ⲣⲓ ⲛ̀ϩⲁⲛⲛⲓϣϯ ⲛ̀ϣ̀ⲫⲏⲣⲓ 
ⲙ̀ⲙⲁⲩⲁⲧϥ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ 
ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Feiet-eeri, enhanneshti, 

enishfiri, emma-vatf, Alleluia. 

Je pefnai shop sha eneh. 

To Him who by wisdom 

made the heavens: Alleluia, 

His mercy endures forever. 

Ⲫⲏⲉ̀ⲧⲁϥⲑⲁⲙⲓⲟ ⲛ̀ⲛⲓⲫⲏⲟⲩⲓ ϧⲉⲛ 
ⲟⲩⲕⲁϯ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ 
ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Fe-etaf thamio ennife- owe 

khen oukati, Alleluia. Je 

pefnai shop sha eneh. 

To Him who laid out the 

earth above the waters: 

Alleluia, His mercy endures 

forever. 

Ⲫⲏⲉ̀ⲧⲁϥⲧⲁϫⲣⲟ ⲙ̀ⲡⲓⲕⲁϩⲓ 
ϩⲓϫⲉⲛ ⲛⲓⲙⲱⲟⲩ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ 
ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Fe-etaf targo empikahi, hĳen 

nim-ow-ou, Alleluia. Je pefnai 

shop sha eneh. 

To Him who made great 

lights: Alleluia, His mercy 

endures forever. 

Ⲫⲏⲉ̀ⲧⲁϥⲑⲁⲙⲓⲟ ⲛ̀ϩⲁⲛⲛⲓϣϯ 
ⲛ̀ⲣⲉϥⲉⲣⲟⲩⲱⲓⲛⲓ ⲙ̀ⲙⲁⲩⲁⲧϥ 
ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ 
ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Fe-etaf thamio enhanneshti 

enref erou-owini emma-vatf, 

Alleluia. Je pefnai shop sha 

eneh. 

The sun to rule by day: 

Alleluia, His mercy endures 

forever. 

Ⲫⲣⲏ ⲉ̀ⲟⲩⲉⲣϣⲓϣⲓ ⲛ̀ⲧⲉ ⲡⲓⲉ̀ϩⲟⲟⲩ 
ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ 
ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Efree-o-ershishi, ente pi-eho-

ou, Alleluia. Je pefnai shop 

sha eneh. 

The moon and stars to rule by 

night: Alleluia, His mercy 

endures forever. 

Ⲡⲓⲓⲟϩ ⲛⲉⲙ ⲛⲓⲥⲓⲟⲩ ⲉⲩⲉⲝⲟⲩⲥⲓⲁ 
ⲛ̀ⲧⲉ ⲡⲓⲉ̀ϫⲱⲣϩ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ 
ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Pi-ioh nem ni-seyo evik-

soseya ente pigowrh, Alleluia. 

Je pefnai shop sha eneh. 

To Him who struck Egypt in 

their first-born: Alleluia, His 

mercy endures forever. 

Ⲫⲏⲉ̀ⲧⲁϥϣⲁⲣⲓ ⲉ̀ⲛⲁⲬⲏⲙⲓ ⲛⲉⲙ 
ⲛⲟⲩϣⲁⲙⲓⲥⲓ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ: ϫⲉ 
ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. 

Fe-etaf shari enna kimi, nem 

no-shamisi, Alleluia. Je pefnai 

shop sha eneh. 

 

 



2. Exposition Introduction 

In the name of the Trinity, Ϧⲉⲛ ⲫ̀ⲣⲁⲛ ⲛ̀ϯⲧ̀ⲣⲓⲁⲥ: Khen efran en ti etrias 

One in essence, ⲛ̀ⲟ̀ⲙⲟⲟⲩⲥⲓⲟⲥ: En omo osios 

The Father and the Son, Ⲫⲓⲱⲧ ⲛⲉⲙ Ⲡϣⲏⲣⲓ: Efiot nem epsheri 

And the Holy Spirit. ⲛⲉⲙ Ⲡⲓⲡ̀ⲛⲉⲩⲙⲁ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ: Nem pi epnevma ethouab 

O true Light, Ⲡⲓⲟⲩⲱⲓⲛⲓ ⲛ̀ⲧⲁⲫ̀ⲙⲏⲓ: Pi ou wini enta efmi 

Who enlightens, Ⲫⲏⲉⲧⲉⲣⲟⲩⲱⲓⲛⲓ: Fi et erouwini 

Every man, Ⲉⲣⲱⲙⲓ ⲛⲓⲃⲉⲛ: Eromi niven 

Who comes into the world. Ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ ⲉ̀ⲡⲓⲕⲟⲥⲙⲟⲥ. Ethnio epi kozmos 
 

3. Exposition Conclusion 

Christ our Savior Ⲡⲓⲭ̀ⲣⲓⲥⲧⲟⲥ Ⲡⲉⲛⲥⲱⲧⲏⲣ: Pekhristos pensoteer 

Has come and has borne 

suffering 

ⲁϥⲓ̀ ⲁϥϣⲉⲡⲙ̀ⲕⲁϩ: Af ei af sheb emkah 

That through His Passion ϩⲓⲛⲁ ϧⲉⲛ ⲛⲉϥⲙ̀ⲕⲁⲩϩ: Hina khen nef emkavh 

He may save us. ⲛ̀ⲧⲉϥⲥⲱϯ ⲙ̀ⲙⲟⲛ. Entef soty emmon 

Let us glorify Him Ⲙⲁⲣⲉⲛ ϯⲱ̀ⲟⲩⲛⲁϥ: Maren ti ou-o naf 

And exalt His name ⲧⲉⲛϭⲓⲥⲓ ⲙ̀ⲡⲉϥⲣⲁⲛ: Ten sheesi empefran 

For He has done us mercy ϫⲉ ⲁϥⲉⲣⲟⲩⲛⲁⲓ ⲛⲉⲙⲁⲛ: Je afer ounai neman 

According to His great 

mercy. 

ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲉϥⲛⲓϣϯ ⲛ̀ⲛⲁⲓ. Kata pef nishty ennai 

 


